
SENTIERI
SCOPRIREda

TOURIST GUIDE
FOR BIKERS



SPAZIO PER
L’IMMAGINE

DEL FRONTESPIZIO



Segui i sentieri
grazie all’app

GUIDE MAP NAVIGATION IN REAL TIME

Inquadra il Qr-Code e scarica l’App 
Outdooractive per iOS o Android.
SCAN THE QR-CODE AND DOWNLOAD THE OUTDOO-
RACTIVE APP FOR IOS OR ANDROID.

1

Scegli il sentiero che vuoi percorrere  
ed inquadra il Qr-Code sulla mappa.
CHOOSE THE PATH YOU WANT TO FOLLOW AND SCAN 
THE QR-CODE ON THE MAP.

2

Accedi a tutte le info tecniche ed usa 
la navigazione in tempo reale.
ACCESS ALL THE TECHNICAL INFORMATION AND USE 
REAL-TIME NAVIGATION.
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LUNGHEZZA / LENGTH DISLIVELLO / HIGHT GAP

10,6 Km 801 m
TEMPO / TIME

2 h 30 min

INIZIO / START

Via Pratorotondo
Varazze

FINE / FINISH

Santuario Regina Pacis 
Varazze

Faie - Pratorotondo
VARAZZE - COGOLETO

1
LIVELLO DIFFICOLTÀ / DIFFICULTY LEVEL

Difficile / Hard
Bici muscolare / Bike

FONDO STRADALE / ROAD SURFACE

10% asfalto 90% sterrato / 10% asphalt 90% off road

Intermedio / Intermediate
Bici elettrica / e-Bike

RECOMMENDED BIKE
BICI CONSIGLIATA

Mountain Bike
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Percorrendo la sterrata chiusa al traffico veicolare, ci si tro-
verà nel cuore del “Parco Regionale del Beigua - Unesco 
Global Geopark”. Attraverso boschi di faggi e castagni si rag-
giunge la località Pratorotondo, punto di partenza per nu-
merose escursioni che conducono fino alla cima del Monte 
Beigua, dove troneggia il Santuario Regina Pacis a 1287 me-
tri di altitudine. Da questo punto elevato, è possibile godere 
di una vista panoramica a 360° sulla suggestiva Riviera Ligu-
re e, nelle giornate limpide, persino sulla splendida Corsica.

Following the dirt road closed to vehicular traffic, you 
will find yourself in the heart of the ‘Parco Regionale 

del Beigua - Unesco Global Geopark’. Walking through be-
ech and chestnut woods, you’ll reach Pratorotondo,starting 
point of numerous hikes leading to the summit of Mount 
Beigua, with the Regina Pacis Sanctuary towering at an al-
titude of 1287 metres. From this high point, you enjoy a 360° 
panoramic view over the picturesque Ligurian Riviera, and 
on clear days you’ll even see stunning Corsica.

SEGUI IL SENTIEROSEGUI IL SENTIERO
NAVIGATION MAPNAVIGATION MAP

S
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LUNGHEZZA / LENGTH DISLIVELLO / HIGHT GAP

10 Km 21 m
TEMPO / TIME

1 h 30 min

INIZIO / START

Lungomare Europa
Varazze

FINE / FINISH

Lungomare Fabrizio de Andrè
Arenzano

2
LIVELLO DIFFICOLTÀ / DIFFICULTY LEVEL

Facile / Easy
Bici muscolare / Bike

FONDO STRADALE / ROAD SURFACE

100% asfalto / 100% asphalt

Facile / Easy
Bici elettrica / e-Bike

Sentiero Liguria
VARAZZE - ARENZANO

RECOMMENDED BIKE
BICI CONSIGLIATA

Road Bike
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Sentiero immerso nella rigogliosa vegetazione della mac-
chia mediterranea che percorre il suggestivo Parco costiero 
dei Piani di Invrea, seguendo l’antica traccia litoranea della 
ferrovia tra scogliere e calette sul mare. Questo percorso of-
fre una piacevole passeggiata accessibile a tutti, arricchita 
da interessanti elementi geologici e geomorfologici, grazie 
alle imponenti falesie e ai terrazzi marini. Il paesaggio è pun-
teggiato da numerosi punti panoramici che regalano viste 
mozzafiato.

The path immersed in the lush vegetation of the Medi-
terranean maquis runs through the picturesque coa-

stal park of Piani di Invrea following the old littoral track of 
the railway between cliffs and creeks by the sea. This route 
offers a pleasant and accessible walk, enriched by intere-
sting geological and geomorphological features, such as 
the imposing cliffs and sea terraces. The landscape is dot-
ted with numerous lookout points offering breathtaking 
views.

SEGUI IL SENTIERO
NAVIGATION MAP

S
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LUNGHEZZA / LENGTH DISLIVELLO / HIGHT GAP

10 Km 355 m
TEMPO / TIME

2 h 

INIZIO / START

Piazza dell’Assunta
Celle Ligure

FINE / FINISH

Piazza dell’Assunta
Celle Ligure

Celle Panoramica
CELLE LIGURE - VARAZZE

3
LIVELLO DIFFICOLTÀ / DIFFICULTY LEVEL

Difficile / Hard
Bici muscolare / Bike

FONDO STRADALE / ROAD SURFACE

15% asfalto 85% sterrato / 15% asphalt 85% off road

Intermedio / Intermediate
Bici elettrica / e-Bike

RECOMMENDED BIKE
BICI CONSIGLIATA

Mountain Bike
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Questo percorso ad anello può essere facilmente raggiunto 
dal centro di Celle Ligure, sia attraverso una salita asfalta-
ta o parcheggiando direttamente presso la località Natta. 
Si consiglia di seguire il percorso in senso orario. La prima 
parte, nota come “Sentiero dei Cavalli”, prende il nome da 
un maneggio nelle vicinanze, rendendo probabile l’incontro 
con questi affascinanti animali. Continuando, ci si trova im-
mersi nella natura, con suggestivi punti panoramici come, 
ad esempio, dal Santuario della Croce di Castagnabuona.

This circular route can easily be reached from the cen-
tre of Celle Ligure, either via an asphalted ascent or 

by parking directly at the Natta locality. It is recommended 
to follow the route in clockwise direction. The first part is 
known as the ‘Horse Trail’ named after the nearby riding 
stables, offers the chance to encounter these fascinating 
animals. Moving on, you will find yourself immersed in na-
ture, with suggestive viewpoints such as the Sanctuary of 
the Cross of Castagnabuona.

SEGUI IL SENTIERO
NAVIGATION MAP

S
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LUNGHEZZA / LENGTH DISLIVELLO / HIGHT GAP

9 Km 280 m
TEMPO / TIME

1 h

INIZIO / START

Via Lino Saettone
Albisola Superiore

FINE / FINISH

Via Lino Saettone
Albisola Superiore

4
LIVELLO DIFFICOLTÀ / DIFFICULTY LEVEL

Facile / Easy
Bici muscolare / Bike

FONDO STRADALE / ROAD SURFACE

100% asfalto / 100% asphalt

Facile / Easy
Bici elettrica / e-Bike

Ciclovia Borgo
della Ceramica

ALBISOLA SUPERIORE

RECOMMENDED BIKE
BICI CONSIGLIATA

Road Bike
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La Ciclovia Borgo della Ceramica offre un piacevole itinera-
rio asfaltato per raggiungere il pittoresco borgo di Ellera par-
tendo dalla frazione di Luceto. La bike lane, contraddistinta 
da due strisce bianche ai lati della strada, garantisce la pre-
cedenza alle biciclette rispetto ai veicoli, assicurando un per-
corso sicuro. Una volta giunti a Ellera, è possibile esplorare 
un antico borgo dell’entroterra, caratterizzato da un sugge-
stivo centro storico arricchito da una vera e propria galleria 
all’aperto di ceramica d’arte, testimone del ricco patrimonio 
artistico del luogo.

“Borgo della Ceramica Cycle Path” offers a pleasant 
asphalted route which starting from the hamlet of 

Luceto leads to the picturesque village of Ellera. The bike 
lane is marked by two white stripes on the sides of the road, 
prioritizing bicycles over vehicles and ensuring a safe route. 
Once in Ellera, you may explore this ancient inland village 
characterized by its charming historic center embellished 
with an outdoor gallery of ceramic arts, witnessing the rich 
artistic heritage of the area.

SEGUI IL SENTIEROSEGUI IL SENTIERO
NAVIGATION MAPNAVIGATION MAP

S
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LUNGHEZZA / LENGTH DISLIVELLO / HIGHT GAP

5,5 Km 0 m
TEMPO / TIME

30 min 

INIZIO / START

Corso Vittorio Veneto
Savona

FINE / FINISH

Aurelia
Vado Ligure

Ciclabile
SAVONA - VADO LIGURE

5
LIVELLO DIFFICOLTÀ / DIFFICULTY LEVEL

Facile / Easy
Bici muscolare / Bike

FONDO STRADALE / ROAD SURFACE

15% asfalto 85% sterrato / 15% asphalt 85% off road

Facile / Easy
Bici elettrica / e-Bike

RECOMMENDED BIKE
BICI CONSIGLIATA

Road Bike



13

La Pista Ciclabile Savona-Vado Ligure non è solo un’occasione 
per godersi una piacevole pedalata lungo la costa, ma anche 
un viaggio attraverso la cultura della Riviera Ligure. Con una 
lunghezza di circa 6 km, questa pista, pianeggiante e facil-
mente accessibile, si adatta perfettamente a ciclisti di ogni 
livello, dalle famiglie in cerca di una gita rilassante agli appas-
sionati di ciclismo desiderosi di esplorare in modo sostenibile 
questo tratto di costa. Non dovete assolutamente perdervi 
una visita alla spiaggia delle “Fornaci” e alla Chiesa di Santo 
Spirito e Concezione nella suggestiva frazione di Zinola.

The Savona-Vado Ligure Cycle Path is not only an op-
portunity to enjoy a pleasant ride along the coast, but 

also a journey across the Ligurian Riviera culture. Being 
about 6 km long, this flat and easily accessible track per-
fectly adapts to cyclists of any level, from families looking 
for a relaxing ride up to cycling enthusiasts eager to explore 
this stretch of coastline in a sustainable way. You certainly  
should not miss a visit to the ‘Fornaci’ beach and the Chur-
ch of Santo Spirito e Concezione in the picturesque hamlet 
of Zinola.

SEGUI IL SENTIERO
NAVIGATION MAP

S
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LUNGHEZZA / LENGTH DISLIVELLO / HIGHT GAP

4 Km 195 m
TEMPO / TIME

20 min

INIZIO / START

Via Alla Strà
Savona

FINE / FINISH

Via Alla Strà
Savona

6
LIVELLO DIFFICOLTÀ / DIFFICULTY LEVEL

Facile / Easy
Bici muscolare / Bike

FONDO STRADALE / ROAD SURFACE

5% asfalto 95% sterrato / 5% asphalt 95% off road

Facile / Easy
Bici elettrica / e-Bike

Anello XC
SAVONA

RECOMMENDED BIKE
BICI CONSIGLIATA

Mountain Bike
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L’anello XC della Conca Verde di Savona è un percorso forma-
to da due diverse sezioni. La parte bassa, più semplice, si svi-
luppa attorno al noto Forte degli Angeli, mentre quella alta si 
muove in zona Monte Curlo. L’anello è di circa 4 km; questo 
percorso si rivela molto stimolante, ideale per apprendere e 
perfezionare le tecniche di mountain biking. Lungo il tragit-
to, si godono splendidi panorami attraversando suggestivi 
paesaggi tra macchia mediterranea e bosco ceduo. Il sentie-
ro, prevalentemente sterrato, richiede l’uso di una mountain 
bike o di una bicicletta adatta alle superfici naturali.

The Savona Conca Verde XC ring is a route consisting 
of two different sections. The lower, easier part runs 

around the well-known Forte degli Angeli, while the upper 
part moves around the Monte Curlo area. The ring is about 
4 km long and challenging but suitable for enhancing 
mountain biking techniques. Along the way, you will cross 
evocative landscapes of Mediterranean scrub and coppice 
and enjoy great views. The mostly unpaved path requires 
the use of a mountain bike or a bicycle suited to dirt roads.

SEGUI IL SENTIEROSEGUI IL SENTIERO
NAVIGATION MAPNAVIGATION MAP

S
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LUNGHEZZA / LENGTH DISLIVELLO / HIGHT GAP

30 Km 405 m
TEMPO / TIME

4 h 

INIZIO / START

Piazza Aonzo
Spotorno

FINE / FINISH

Piazza Aonzo
Spotorno

7
LIVELLO DIFFICOLTÀ / DIFFICULTY LEVEL

Difficile / Hard
Bici muscolare / Bike

FONDO STRADALE / ROAD SURFACE

30% asfalto 70% sterrato / 30% asphalt 70% off road

Intermedio / Intermediate
Bici elettrica / e-Bike

Anello del Golfo
dell’Isola

SPOTORNO - BERGEGGI -  VEZZI PORTIO - NOLI

RECOMMENDED BIKE
BICI CONSIGLIATA

Mountain Bike
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L’Anello del Golfo dell’Isola è un affascinante percorso pano-
ramico che attraversa i quattro comuni del comprensorio. Si 
tratta di un mix di asfalto e sterrato adatto a ciclisti di tutti 
i livelli. Il percorso parte da Spotorno e porta alle pendici di 
Monte Mao; da qui, attraverso la strada intercomunale, si ar-
riva in prossimità della Colla di Magnone e si scende sull’al-
topiano delle Manie. Attraverso il sentiero 11 di Noli fino al 
Castello di Monte Ursino, si svolta a sinistra per ritornare in 
direzione di Spotorno. L’uso di una bicicletta elettrica è con-
sigliato per coloro che non hanno un allenamento regolare.

The “Golfo dell’Isola cycle path” is a fascinating sce-
nic route crossing the district’s four municipalities. It is 

made by a mix of asphalt and dirt road suitable for cyclists 
at all levels. The route starts in Spotorno and leads to the 
slopes of Monte Mao, continuing via the inter-municipal 
road up to the Colla di Magnone and down to the Manie 
plateau. Through the Noli path 11 till the Castle of Monte Ur-
sino you will turn left to return in the direction of Spotorno. 
The use of an e-bike is recommended for untrained cyclists.

SEGUI IL SENTIERO
NAVIGATION MAP

S
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LUNGHEZZA / LENGTH DISLIVELLO / HIGHT GAP

29 Km 760 m
TEMPO / TIME

2 h

INIZIO / START

P.zza Vittorio Emanuele II
Finale Ligure

FINE / FINISH

P.zza Vittorio Emanuele II
Finale Ligure

8
LIVELLO DIFFICOLTÀ / DIFFICULTY LEVEL

Difficile / Hard
Bici muscolare / Bike

FONDO STRADALE / ROAD SURFACE

27% asfalto 73% sterrato / 27% asphalt 73% off road

Intermedio / Intermediate
Bici elettrica / e-Bike

RECOMMENDED BIKE
BICI CONSIGLIATA

Mountain Bike

Anello Vista Mare
FINALE LIGURE - NOLI
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Un viaggio attraverso le bellezze del Finalese. Da Finale Li-
gure a Finalpia, si procede su Via Manie, ammirando il mare, 
Varigotti e Capo Noli. Verso il Semaforo di Capo Noli, si scen-
de verso Noli, e un sentiero a piedi ti guida alla bellissima 
Grotta dei Falsari. Dopo questa esperienza a piedi, si ritorna 
in sella per raggiungere Noli, un affascinante borgo medie-
vale. Risali verso Voze su panoramica strada asfaltata, ritor-
nando all’Altopiano delle Manie portandoti all’omonimo sito 
preistorico da non perdere. Si conclude tornando a Finalpia 
e Finalmarina, con il suo lungomare e la storica Piazza Vitto-
rio Emanuele II.

A trip through beautiful Finale, from Finale Ligure to 
Finalpia, proceeding along Via Manie, admiring the 

sea, Varigotti and Capo Noli. Heading the Semaforo di Capo 
Noli, you descend towards Noli, a footpath will lead you to 
the stunning Grotta dei Falsari. After this walking experien-
ce, you return to the saddle reaching the charming medieval 
village of Noli. A scenic asphalt road leads upwards to Voze, 
returning to the Manie plateau, known for its same-named 
prehistoric site, which is not to be missed. The route ends by 
returning to Finalpia and Finalmarina, with its charming 
promenade and historic Vittorio Emanuele II square.

SEGUI IL SENTIEROSEGUI IL SENTIERO
NAVIGATION MAPNAVIGATION MAP

S
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LUNGHEZZA / LENGTH DISLIVELLO / HIGHT GAP

12,7 Km 203 m
TEMPO / TIME

1 h 30 min

INIZIO / START

Piazza Magnolie
Borgio Verezzi

FINE / FINISH

Piazza Magnolie
Borgio Verezzi

9
LIVELLO DIFFICOLTÀ / DIFFICULTY LEVEL

Intermedio / Intermediate
Bici muscolare / Bike

FONDO STRADALE / ROAD SURFACE

60% asfalto 40% sterrato / 60% asphalt 40% off road

Facile / Easy
Bici elettrica / e-Bike

Anello del Bottassano
e Maremola

BORGIO VEREZZI - TOVO SAN GIACOMO - PIETRA LIGURE

RECOMMENDED BIKE
BICI CONSIGLIATA

Mountain Bike
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Percorso ad anello che parte dall’ingresso di Borgio Verezzi, 
ne lambisce il centro storico, attraversa la zona artigianale 
lungo il Rio Bottassano e poi sale lentamente fino alla parte 
alta di Tovo San Giacomo, dove il panorama della Val Ma-
remola si apre sino al mare. La discesa attraversa l’abitato 
tovese e costeggia il Torrente Maremola sino a Pietra Ligure, 
da dove in pianura si torna a Borgio Verezzi. Il percorso è va-
rio: strade asfaltate nei centri abitati, antichi ponti di pietra, 
strade sterrate fra ulivi, vigne e boschi, con panorami e colori 
che si trasformano con le stagioni.

Loop route that starts from the entrance to Borgio 
Verezzi, skirts its historic center, crosses the artisanal 

area along the Rio Bottassano and then slowly climbs to 
the upper part of Tovo San Giacomo, where the panorama 
of the Maremola Valley opens up to the sea. The descent 
crosses the Tovo village and runs along the Maremola stre-
am until you reach Pietra Ligure. A plain path leads back to 
Borgio Verezzi. The route is very varied: paved roads in the 
towns, ancient stone bridges, dirt roads among olive trees, 
vineyards and woods, with changing views and colors ta-
long with the seasons.

SEGUI IL SENTIEROSEGUI IL SENTIERO
NAVIGATION MAPNAVIGATION MAP

S
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LUNGHEZZA / LENGTH DISLIVELLO / HIGHT GAP

25,80 Km 820 m
TEMPO / TIME

2 h 30 min

INIZIO / START

Piazzale Geddo
Pietra Ligure

FINE / FINISH

Piazzale Geddo
Pietra Ligure

10
LIVELLO DIFFICOLTÀ / DIFFICULTY LEVEL

Difficile / Hard
Bici muscolare / Bike

FONDO STRADALE / ROAD SURFACE

60% asfalto 40% sterrato / 60% asphalt 40% off road

Intermedio / Intermediate
Bici elettrica / e-Bike

Pietra Ligure e 
Val Maremola
PIETRA LIGURE - GIUSTENICE

RECOMMENDED BIKE
BICI CONSIGLIATA

Mountain Bike
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Una prima salita ci porta verso Ranzi, proseguendo poi lun-
go il suggestivo “sentiero del fieno” fino a raggiungere la 
pittoresca Chiesa di San Martino. Da qui, ci dirigiamo verso il 
Cabanun, un antico rifugio di pietra utilizzato sia da uomini 
che da animali. Si prende strada Gatelle e si giunge al bor-
go di Giustinice e poi si riprende l’asfalto verso la Borgata 
Foresto. Altra salita su strada bianca per poi scendere verso, 
con i suoi caruggi e l’antico lavatoio in Piazza San Liberata. Si 
conclude tornando a Pietra Ligure attraverso la strada Napo-
leonica e la Strada di San Damiano.

The starting climb takes us towards Ranzi, along the 
picturesque ‘hay trail’ until we reach the picturesque 

Church of San Martino. From here, we head towards the 
Cabanun, an ancient stone shelter used by both humans 
and animals. We take the Gatelle road and reach the ham-
let of Giustinice and then resume the asphalt road towards 
Borgata Foresto. Another climb on a dirt road and then de-
scend to the caruggi and the ancient wash house in Piazza 
San Liberata. The trrail ends by returning to Pietra Ligure 
via the Napoleonic road and the Strada di San Damiano.

S

© OpenStreetMap contributors

SEGUI IL SENTIEROSEGUI IL SENTIERO
NAVIGATION MAPNAVIGATION MAP
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LUNGHEZZA / LENGTH DISLIVELLO / HIGHT GAP

6 Km 80 m
TEMPO / TIME

40 min

INIZIO / START

Via N. Rembado
Tovo San Giacomo

FINE / FINISH

Via N. Rembado
Tovo San Giacomo

11
LIVELLO DIFFICOLTÀ / DIFFICULTY LEVEL

Intermedio / Intermediate
Bici muscolare / Bike

FONDO STRADALE / ROAD SURFACE

50% asfalto 50% sterrato / 50% asphalt 50% off road

Facile / Easy
Bici elettrica / e-Bike

Anello del Ferro
TOVO SAN GIACOMO - MAGLIOLO

RECOMMENDED BIKE
BICI CONSIGLIATA

Mountain Bike



25

Questo percorso è un anello che percorre in parte l’antica 
Via del Ferro che collegava la Marina di Pietra Ligure con la 
Ferriera di Isallo utilizzando come mezzo di trasporto esclu-
sivamente i muli. Oltre all’importante valore storico, questo 
sentiero è significativo anche a livello naturalistico poiché 
immerso nella Val Maremola, area ricca di corsi d’acqua, flora 
e fauna. Circa 40 metri prima del termine la strada sterrata 
prosegue in salita sino a raggiungere la strada asfaltata che 
consente di ritornare a Tovo a San Giacomo sino al punto di 
partenza.

This loop route partly follows the ancient Via del Ferro 
(Iron Road) that connected the Marina di Pietra Ligure 

with the Ferriera di Isallo employing only mules as means of 
transport. In addition to its undisputed historical value, this 
path is also remarkable from a naturalistic point of view as 
it is immersed in the Maremola Valley, an area rich in wa-
terways, flora and fauna. Approximately 40 metres before 
the end, the dirt road continues uphill until it reaches the 
asphalt road leading back to Tovo a San Giacomo, the star-
ting point.

S

SEGUI IL SENTIEROSEGUI IL SENTIERO
NAVIGATION MAPNAVIGATION MAP
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LUNGHEZZA / LENGTH DISLIVELLO / HIGHT GAP

16,2 Km 165 m
TEMPO / TIME

2 h

INIZIO / START

Spazio Orto Maccagli
Loano

FINE / FINISH

Spazio Orto Maccagli
Loano

12
LIVELLO DIFFICOLTÀ / DIFFICULTY LEVEL

Intermedio / Intermediate
Bici muscolare / Bike

FONDO STRADALE / ROAD SURFACE

95% asfalto 5% sterrato / 95% asphalt 5% off road

Facile / Easy
Bici elettrica / e-Bike

RECOMMENDED BIKE
BICI CONSIGLIATA

Road Bike

Loano B3 Family
Bike Trail

LOANO
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Percorso ad anello alla scoperta di Loano e della sua più 
grande frazione. Passa per strade interne al confine con Bor-
ghetto per proseguire verso la collina e raggiungere Verzi 
passando fra gli uliveti. Il ritorno a Loano avviene attraverso 
le due più antiche borgate di Meceti e Mazzocchi, percorren-
do stradine tra muri a secco, il Borgo Castello, il magnifico 
complesso del Monte Carmelo, il porto, il mare, i monumenti 
della città dei Doria.

Loop route on a discovery of Loano and its largest 
hamlet. It runs through internal roads on the border 

with Borghetto and continues towards the hillside reaching 
Verzi through beautiful olive groves. The return to Loano 
passes via the two oldest hamlets of Meceti and Mazzocchi, 
along small roads between dry stone walls, the Borgo Ca-
stello, the magnificent complex of Monte Carmelo, the port, 
the sea, and the monuments of the city of the Dorias.

S

SEGUI IL SENTIEROSEGUI IL SENTIERO
NAVIGATION MAPNAVIGATION MAP
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LUNGHEZZA / LENGTH DISLIVELLO / HIGHT GAP

4,5 Km 260 m
TEMPO / TIME

20 min 

INIZIO / START

P.zza Madonna della Guardia
Borghetto Santo Spirito

FINE / FINISH

P.zza Madonna della Guardia
Borghetto Santo Spirito

13
LIVELLO DIFFICOLTÀ / DIFFICULTY LEVEL

Intermedio / Intermediate
Bici muscolare / Bike

FONDO STRADALE / ROAD SURFACE

100% sterrato / 100% off road

Facile / Easy
Bici elettrica / e-Bike

Anello del
Monte Piccaro
BORGHETTO SANTO SPIRITO

RECOMMENDED BIKE
BICI CONSIGLIATA

Mountain Bike
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Dopo una prima tratta di salita, il sentiero offre subito una 
splendida visuale dall’alto su Borghetto e sulla costa. Prose-
guendo, il panorama si fa sempre più spettacolare: si percor-
rono tratti di bosco dove dominano il carpino nero e l’orniello 
insieme al leccio. Si continua e si arriva al crocevia del Monte 
Piccaro, da qui in pochi metri si raggiunge la “Madonnina 
del Piccaro” (253 m), punto panoramico eccezionale. Rien-
trati al crocevia si riprende il tratto sterrato che scende verso 
Borghetto chiudendo questo favoloso anello.

After an initial uphill stretch the path soon offers a be-
autiful view from the top of Borghetto and over the co-

ast. Following the trail, the panorama becomes increasingly 
impressive; you’ll walk along stretches of forest dominated 
by black hornbeam and manna ash alongside holm oaks. 
The path continues until you reach the crossroads of Mount 
Piccaro. From here you rise  a few meters up to the “Madon-
nina del Piccaro” (253 m), an exceptional panoramic point. 
Back on the crossroads, you descend the dirt track down 
returning to Borghetto and completing this pleasant loop.

SEGUI IL SENTIERO
NAVIGATION MAP

S
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LUNGHEZZA / LENGTH DISLIVELLO / HIGHT GAP

6 Km 261 m
TEMPO / TIME

40 min

INIZIO / START

Strada Vicinale Monte
Albenga

FINE / FINISH

Centro informazioni Turistiche
Alassio

14
LIVELLO DIFFICOLTÀ / DIFFICULTY LEVEL

Facile / Easy
Bici muscolare / Bike

FONDO STRADALE / ROAD SURFACE

25% asfalto 75% sterrato / 25% asphalt 75% off road

Facile / Easy
Bici elettrica / e-Bike

Iulia Augusta
ALBENGA - ALASSIO

RECOMMENDED BIKE
BICI CONSIGLIATA

Mountain Bike
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La strada costruita nel 13 a.C. per volere dell’Imperatore Au-
gusto collegava Roma alla Gallia meridionale, ma questa 
specifica tratta unisce Alassio con Albenga agevolmente 
e richiede circa due ore per essere completata. Inizia nel 
Piazzale di S. Croce, famoso per la sua spettacolare vista, 
si prosegue poi tra cipressi ed eucalipti fino a Sant’Anna ai 
Monti, un’antichissima chiesa edificata probabilmente pri-
ma dell’anno Mille. Da qui, la vista sull’isola Gallinara, così 
chiamata dai Romani per la presenza di galline selvatiche, 
è incantevole.

Built in 13 B.C. by the Emperor Augustus in order to 
connect Rome to southern Gaul, this specific stretch 

of the Iulia Augusta links Alassio to Albenga and takes 
about two hours to be completed. It starts in the S. Croce 
Square widely known for its beautiful view. The path conti-
nues among cypresses and eucalyptus trees until reaching 
Sant’Anna ai Monti, an ancient church supposedly built be-
fore the year one thousand. From here enjoy the enchan-
ting view of Gallinara Island so named by the Romans due 
to the presence of wild hens.

S

SEGUI IL SENTIERO
NAVIGATION MAP
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LUNGHEZZA / LENGTH DISLIVELLO / HIGHT GAP

22,20 Km 577 m
TEMPO / TIME

2 h 

INIZIO / START

Centro Informazioni Turistiche
Alassio

FINE / FINISH

Centro Informazioni Turistiche
Alassio

15
LIVELLO DIFFICOLTÀ / DIFFICULTY LEVEL

Intermedio / Intermediate
Bici muscolare / Bike

FONDO STRADALE / ROAD SURFACE

100% asfalto / 100% asphalt

Facile / Easy
Bici elettrica / e-Bike

Ciclovia di Alassio
ALASSIO

RECOMMENDED BIKE
BICI CONSIGLIATA

Road Bike
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Si parte dal centro informazioni turistiche di Alassio. Da qui, 
si sale verso la collina in direzione di ponente fino ai ruderi 
della chiesa di San Bernardo. Vale la pena fermarsi un at-
timo a godere della vista mozzafiato sul mare e sulla baia 
sottostante. Poi proseguite, salendo verso la Madonna della 
Guardia, che è il punto più alto della Ciclovia e anche il più 
suggestivo. Da questo punto, potrete godere di un panora-
ma che si estende dalle cime delle Alpi Liguri, con vette che 
superano i 2600 metri, fino al mare azzurro all’orizzonte. Si 
continua l’anello tornando gradualmente verso il punto di 
partenza.

The starting point is the tourist information centre in 
Alassio. From here we’ll head up the hill in a wester-

ly heading to the ruins of the church of San Bernardo. It is 
worth stopping for a moment to enjoy the breathtaking 
view of the sea and the bay below. The trail continues clim-
bing up to the Madonna della Guardia, which is the highest 
and most impressive point of the Ciclovia, featuring a pa-
norama that stretches from the peaks of the Ligurian Alps, 
with peaks exceeding 2600 metres, to the blue sea on the 
horizon. Continue the loop you’ll slowly return to the star-
ting point.

SEGUI IL SENTIERO
NAVIGATION MAP

S
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LUNGHEZZA / LENGTH DISLIVELLO / HIGHT GAP

9,30 Km 354 m
TEMPO / TIME

1 h 30 min

INIZIO / START

Piazza G. Marconi
Laigueglia

FINE / FINISH

Piazza G. Marconi
Laigueglia

16
LIVELLO DIFFICOLTÀ / DIFFICULTY LEVEL

Intermedio / Intermediate
Bici muscolare / Bike

FONDO STRADALE / ROAD SURFACE

70% asfalto 30% sterrato / 70% asphalt 30% off road

Facile / Easy
Bici elettrica / e-Bike

Sentiero Verde-Azzurro
LAIGUEGLIA

RECOMMENDED BIKE
BICI CONSIGLIATA

Road Bike
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Si parte dalla suggestiva Piazza Marconi, con alle spalle l’az-
zurro del mare e di fronte la maestosità della Chiesa di San 
Matteo. Arrivati in cresta la prima parte del tracciato ci fa 
ammirare la Valle Merula e tutto l’arco delle Alpi Marittime. 
Procedendo, lo scenario si trasforma completamente, con 
Laigueglia ai nostri piedi come presenza costante, quasi a 
portata di mano. Il tragitto ci guiderà infine a Colla Miche-
ri, da dove si possono ammirare scorci splendidi su tutta la 
Baia del Sole. Da qui, il percorso si conclude con il ritorno al 
punto di partenza, scendendo in paese attraverso una pano-
ramica discesa.

Let’s start from the picturesque Piazza Marconi, with 
the blue sea in the back, looking at the majesty of the 

Church of San Matteo. Arriving at the crest, the first part of 
the route opens to the scenario of Merula Valley and the 
entire Maritime Alp’s arc. As we proceed, the scenery chan-
ges completely, with Laigueglia at our feet as a constant 
presence, almost within easy reach. The route will finally 
lead to Colla Micheri, offering splendid views of the entire 
Baia del Sole. From here, the route concludes with a return 
to the starting point, descending to the village via a scenic 
descent.

S

SEGUI IL SENTIERO
NAVIGATION MAP
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